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사랑하는 수녀님들 안녕하세요? 

저는 전남 강진 성요셉상호문화고등학교에서 교사로 사도직을 하고 있는 

이수경 아녜스수녀입니다. 대희년이였던 2000년에 입회하여 본당과 장애

인복지관 그리고 성소담당과 간호 등 내부

사도직을 거쳐 지금은 상호문화교육을 기

반으로 하는 기숙형 대안학교에서 사도직

을 하고있습니다. 저희 학교는 미국에서 수녀님들이 처음 오셔서 사

도직을 하셨던 성요셉여고가 오랜 역사안에서 많은 졸업생들을 배출

하고 학생수의 감소로 인해 폐교되고 같은 장소에 새로운 대안학교

를 2018년에 개교 하게 되었습니다. 이주배경학생들과 중도입국학생

들 그리고 상호문화 대안교육에 관심이 있는 학생들, 기존의 

입시위주의 공교육제도 안에서 어려움을 겪는 학생들이 모여 

함께 배우고, 살며, 행동하는 학교입니다. 작년 첫 학생들을 

맞이하여 처음 시작하는 학교에서 학생들과 교사들이 힘들고 

어려운 일들도 많았지만 벌써 일년이 되어 2학년으로 올라가

는 학생들을 보며 부쩍 성장한 모습에 모두가 뿌듯함을 느꼈  

                                    습니다. 

처음 입학해서 학교생활에 적응하느라 몸살을 앓던 학생들이 

이젠 제법 의젓하게 생활하고 개인적인 어려움들을 가지고 있

던 학생들이 조금씩 자신의 한계를 바라보고 도전해보는 모습

에서 감동을 받기도 합니다. 하느님이 학생들 모두에게 얼마

나 아름다운 선물들을 주셨는지 새삼 느끼고 그 선물들을 잘 

쓸 수 있도록 꺼내어 알려주는 것이 우리 수녀들과 교사들의  

사명이라는 생각을 하게 됩니다. 처음 강진에 발을 내 

딛고 학교를 시작하신 미국 선교사 수녀님들의 모습을 

생각하며 같은 장소에서 현재의 시간에 수녀님들의 정

신을 기억해 내며 학교 사도직을 수행하려고 애쓰고 있

습니다. 그 옛날 단발머리 소녀들이 지금은 할머니가 

되었지만 그때를 그리워하며 수녀님들을 그리워하고 고

마워하는 모습을 보며 저 또한 현재 우리 학생들에게          

                  하느님의 모상으로 행복하게 살아가는 사랑의 수녀로 기억되기를 기도해 봅니다. 
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      Hello, sisters! I am Sister Lee Soo Kyung. My baptismal name 
is Agnes. I am teaching at St. Joseph Intercultural High School in 
Gangjin. I entered the community in the Great Jubilee Year 2000. I 
worked in parishes, a rehabilitation center for the disabled and internal 
community ministries as a vocation director and a healthcare supporter. 
Now I have my ministry in the alternative 
boarding school focusing on intercultural 
education. Our school was the former St. 
Joseph Girls High School that the four 

American sisters started as the first ministry in Korea.  St. Joseph 
Girls High School had many graduates in its long history but closed 
its doors because the number of students decreased.  
    The new alternative school opened in the same building, which 
was St. Joseph Girls High School, in 2018. Our students have different back grounds: children 

born in Korea of multicultural families, immigrated children 
of multicultural families, those who are interested in 
intercultural alternative education, and students having 
difficulty in the public education system. All these students 
are living together, learning together and working together 
in our school. 
   Last year was the 

first year that students entered our new school so teachers 
and students faced many difficulties. However, time flies 
like an arrow. We are truly proud of our students who have 
grown over the year and became sophomores. Even though 
some students struggled to adapt themselves to school life 
in the early days, they became good students and are doing well in the school. Others with 
personal difficulties faced their limitations and challenged themselves. All these changes 
touched me very much. I believe that the mission of sisters and teachers in our school is to 
recognize the beautiful gifts God gave all of our students and to show them how to use these 

gifts. When thinking of the first American sisters 
who came to Gangjin as missionaries and started a 
school, I strive to do my ministry on their foundation, 
remembering the spirit of those sisters. Now the little 
school girls in old times became old women. But 
they are still missing their school days and thank the 
sisters. Seeing them, I pray that my students will 
remember me as a Sister of Charity who lives a  

                                 happy life as the image of God. 

2017 Intercultural Camp 

2018 First Day of School 

Faculty at Sr. Nam Sun Kim’s art show 

School Trip to Wando Forest  


